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» 

»  ssFärdas resande så, att skjntshäst eller» fordon« det-igenom sorzderfwass eller --ikadas,k tvare den« — 

l · . , - 

Otn hejdad, festligt kall-trän  «och utfärdade sst»rsksild«a» författningar, börtvid Gästgkfsssz » 
sv.-kristne. i Gesteborgv Lån iakttagas, i aiscendc på sälls«oclyRcselfvxfkjtttsiltiss 

sz « sz - . -- ukgåraltde m- m. . » 
« 

· s 
. - » x» ». «. s 

, « Wid kankomsten till Gästgiswaregärd,«-bor Nefandgzsom är okänd, uppå« Gäftgifwareltssnnmoe 
s 

« 

— Dan, genast nproifa sitt paßp och» hwar och en, innan,afresan, i«- D· » » » 
«namn, etnbete, tjensteller yrke jemte orten, hwarifran han ankommit och stället dit. han arnar » 

s agboken tydligt, ,anteckna sitt 

sig, samt det antal hästar, hwaraf ljaitj sig begagnar« » 
v 

» . 

skelande skyldig, att, där godwillig ofwerenskommelseej skjer, sådant ersatta efter den lupldskatts 
ving- som bestämlves iaf Aue, utaf Gastgifloaren anasta olnbykn tillkallade gode Main, ii nar- « 
waroaf närmaste Kronobetjenh ljwilkenj om hans. närwjaro å någondera sidan äskas, snask bor 
tillstädeskommadå bekostnad af den, som fordrar-hans inställelsejoxij skrifteligt bewis om förhål- 
landet, till« den Resandes sakerheyafgifivaz ochjlnå Resan icke for-Järtas, innan« denna- ersättning « 
blifwjtsr erlagd( Hafwa fine, än en Resanda Äåkt då«det?lkedon, for hwllket Skjutæ   
häst blifwit skadad, ware de, «- en for-alla och alla for en, for ersättningens utgifwandeanks 
.fivarige;s och ege- den mißriojda att målet till lvederborlig Domftols undersokning och rrfofning 

- . -.- --—. «.«.» « , 

« 
iinstälnmaz Skjer skada å häsr.eller For-don, utan den Resandes forwållande, wareszhan saklöst»- 

å 
. 

På Tlkdontned en tnå ejzläggasjtörre thngd, sän ettsSkepound,-«dtn« -resandesegenjem- 
« .- tväsunderdenna tidigt beräknad, ltkafoma Wagn eller Slädaz med twännes Hästar dubbelt, zocly , så »widare, samt, Pia en 

RidhRstwänneLißpllndjutotnspdxsn ridande«  förbud begagnas, ut; 
an någon dermed åtföljande« on, lbeljofwer Skjntslegalt derfore icke erläggas fort, än wid den 

v, Iskefandes egen ankom , men, i annatjfallxskall szbetalningen lowilkorligen utgifwatl sfdelh Edman- 
«  «- 

lnäler sig safom For tid, hwtlkenH likhet. med annan Nesandez bor» med behorzigtgpaß wara sofrsedla  
-  . · , . « - s « - »» - ·« — · . « « 

. s« 49 
« 

— . « « s« p -« 

s—  På åkdon, befoände med en Häshszhwarmedszenspände får: kallade Trillor jetnwäl bota! for-t- 
å 

skaffas, znåascke färdas mer, än-en person, utom den« lkjlltfandy ljwilken alltid skall« hafrva plats 
-»på det Akdon ban skjutsar, där den Resande honom anwi.sar,—.efamt« efter Line hzistartre personer, 

«.  «utom skjutsbonden När trenne- Nesande tillsammans begagna rwänne Enlsets-Ak,don, hwilket ej 
må förmenas, eller deisplsloltktwå eller tre Hästar nyttjas for n cWagm ware Refande icke’lkyl- s 

, dig medfora flere än enÄskjutfandeymen är antaletaf hästar oriwagneristorre må ögsts twäw « 
ner medsoilja  afseendepå skjutsen for Fångar och wedfoljande FångaGevaldiger fet ildt stadgade. 

x 

å 
än— han dit«be«gagnat, är ej pliktiezt att, då anledningen uphory sedermera begagna ett slika. antal. 

- . Om -Resande, genom oduglig eller istadig.sk21lcshäs’t, eller annan tillfällighet,»utali- sitt eget» for- 
lwållanda under tvagen hindras fortsätta re,an, med de hästar, han thaft ftan G;istgifwaregård, 
ware riärmaste Hemttianskinnehaftvara widfamma -påfoljd,—sotn for skjutsforfummelse stadgas, 

, 
- 

skyldig katt, på stillsägelfe och emot lklutslega efter trägens längd, genast« lemnaxltiträde med nodigt . 
anta! hastar tillnästa Gastgifwaregård. : s« .  s· ’ 

i. - 
 

- - . 
. sz§.:« . . , 

« x  
iResande»ls·or» med salktinod ork) anständighet szliemöta Gästgifrolaren och hans Folk samt Skjutsssz 

stränder, hryikkazklikasoln den Refande Hels, ärv-lagat i Kong! Marts-höga hägn» och» sbefkpddz 
oxh saledes aolnfe sidor hora ifrån soforrätter fredas. » Felar szRefande härutinnan; genom» ord 

! 

x« «. , « » , » » . « 
« 

sz ås. s. pi , ·· . «» · : ·- 
- « « 

« 
Refande, som, sot elak ellerJbackig —wä·g, Inodgats att å en Gästgifwaregärd tagaflerehjcistarsz «- 

.,x - 



  

  

s · « » .» - .» · » 
X . . l « · , « « « - ; s » . « · « « - 

ellergerning ware Gästgifwariri pligtig katt sforhållandetmed all «eillgitngliva bewisnings anmäla  

hos Krogzssetjeriingeni sOrtetJom detåligger att sådant. genast, widx ssTjeustes-answar, i Laga 
ordning irak » 

« -  i  
«— i, —- sk  

.q« - - · v« s 
. 

,, F » « Ä , l 
» .  x ssp 70’ 

 · skjuts-erhålles från-en till annan Gästgifwaregård och Resande må icke, emot den Skjuts  
sändes tvina, begagna deß hästar forbi en· Gastgifwaregård tillen annan. Men om resan slutas 
innom twänne mil, ware den sk1utsandesskyldig, oinjResandsze det askar, «-att honomsdiyszemottoank ) 

lig skjutsleglch fortskaffas «  
. ««, - 

 « is« 
  gas. » , » 

«  
Ru kommer Resandetill Gästszgifwaregårdjreh sinner ej genast« hästats äga då»frihet, att»sig« 

 

genom bettng medshwislkem som skjutsa mitt, forth1szelpa. Eljest må icke, aswen smed den» skjut- , 

sandes bifall, skjutsas förbi« Gastgifwaregårdz 

 
« 

»«x   
 sko. 

« i 
,-« .- 

- : .l , : ! , - « « « 
- « « . 

, . 
: » . ( . 

— . « spDå Resandai Stade-v, eller på Landet mota .tvägfarande, borade wika hwar till sin toan- » 

s»  sida, på satt 23 59551734 års Gastgifweri-O»rd.ning- foreskriswer. 
« 

j . s 
· - 

is i «« ’» 

« » sz«§.1o«.·sz, , , « » 

.  mägarszoch broar, shwilken årstid som« hildstk icke äro i sorswarligt skick, anmodas den 

«· Mesantiyiatt sådantsi Dagboken anteckna, på betraktelse må kunna« folja orhszden forfuntlige tills 
« « i 

sryar befordras. Andrakkagomåh till anförande— hwarafszResande kunna sinna sfig befogade, 
bdrakjemwäl i· Dagboken infot-as· s v » « 

x 

Gästgifwarem såsomihufwudman for Gastgifweriet och« skjuts«ti«in«gen, samt forsäanstrarig for»- 
- « » » 

« WASSKU szL  
Gastglfwaresluggn anslagen, så wiil spdenna-kii«ngo,rels·e, som en for-teckning a -Reserv-Hemmanen, 
derutinnantimande oordningens, - bor alltid« hafwa till hands« Håll-Listan, samt, 

innefattande deras afståndj från Gästgifwaregårsden och antaletszcjgde hästar, hwarmed skitits-vingen 
« 

bor. sbestridas,».äfwensom den« for Gastgiswaregårdenisfst,utfärdade- oFch gällande Saxo· sHsU IEEE« 
rofelbairt bxbehalla ordnings och lugn wid Gästgifwaregårdenj icke tillata obehorl a sammanikockntms 
gasas— sädgtsetpekfvvevx som ej hafwa-något« att där uträttaxhwartill nzirin e- «Krono-Betjen«t, 

( l 
på« kallelse, genast nieddelar nödig handrackningyoch i allmänhet hafwa tillsyn ofwerde skjutsat!- 
des nykterhetoch ordenteliga·supsorande.«- « - 

- ««» 
» s ! « , « . , 

s « 12 - « s! xsp « v, » 
»« . X 

iszastgifwaren bör vanswarir for den? resandes . forpliigning härlsergerande 7ochifovtskaissande, i« 
salu: sielf och genom sjxt husfolk, honom med hoflighet och« beredwilliabet — censorn. Han hållt ·- 
AIIITD fUVbAW fötswarlig koag upp till «Gästgiswaregården,. stuga och gijstrum städade och snygge,-  

»snmt ware forsedd med erforderlig förtäring, goda singar soch.s·;ingklader, iemte rent linne. Gårdsk 
planens skall, då såscir nödigt, med grus och sand fyllas, få att resande sicke må af orenlighet be- s 

strävas; skolande zKronæBetjeningen s« fall icke denna skyldighet, xienast efter skjedd påminnelse, « » 

, .sullgores,« wara forbundem att grusningem på« Giistgifwarens bekostnad, forzlega werkställa -Otn»- 
wintertiden skall åtminstone ett gastrum alltid wara uppeldadt Gckstgifwaren bålle likaledessptilh 

- 
handa» fodeyoch iwagnslider for hästar och åkdotysemot den betalning, som· den aiprättadje , 

Gastgifwaretaran»:fo.resk·nswer.»» · s 
« 

 
- « 

» 
i 

« «  « » l- f x 

z 
— x» 

 
 resolut-listigare, resande» af Gästgiftvavse eller aHållkasrl »påfordrar, angående.  skjutsat-ides 

- ATMM Vch«k)·EM·W1st-·det c roar. svarande Reino-hemmanet, » sadane omsicindigheter, som i: någon 
. måtto— angå sk1utsnmg, underhållande af broar och-tvagar, intraffadis eller« befundne oordningar 

under resan eller wid Gästgifwerieh och, mera; dylikt, sbora afdem alltid meddelad. 

« , 
, 

( 
, 

,  
, «« .’ 

 
,- « 

,  » « «H:Förbud,shiji« ankomma med ForbudæSedlar eller liehorigen inrättad. Forbuds-Lista,—utan att« 

» trägolvs-essen ärjgfoljaktixh böra med - skyndsamhet fortskassatytvid asnswar for Gästggifwareæim onds· ! 

  

  


